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Ask	the	publishers	to	restore	access	to	500,000+	books.	0	ratings0%	found	this	document	useful	(0	votes)440	viewsStrong's	Hebrew	-	English	DictionarySaveSave	Strong	-	Hebrew	Dictionary	For	Later0%0%	found	this	document	useful,	undefined	Lectionary	Calendar	Saturday,	June	28th,	2025the	Week	of	Proper	7	/	Ordinary	12	Welcome	to	the	Hebrew
Lexicon.	This	lexicon	has	been	developed	to	aid	the	user	in	understanding	the	original	text	of	the	Hebrew	Old	Testament.	By	using	the	Strong's	version	of	the	King	James,	New	American	Standard,	Holman	Christian	Standard,	English	Standard	Version,	Berean	Study	Bible	or	World	English	Bible,	a	deeper	knowledge,	of	the	passage	being	studied,	can	be
gained.To	search	this	lexicon	enter	an	English	word	or	Strong's	Number	in	the	text	box	above	and	click	'Go!'	Our	search	engine	should	understand	your	query	and	provide	the	proper	results.But	why	study	the	Hebrew	language?The	Old	Testament	was	written	2,500	to	3,500	years	ago	by	a	people	whose	culture	and	lifestyle	were	very	different	from	our
own.	When	we	read	the	Word	of	God	as	a	modern	day	Christian,	our	culture	and	lifestyle	often	influence	our	interpretation	of	the	words	and	phrases.The	word	rain	is	a	good	example	of	how	culture	can	influence	ones	view	of	a	word.	To	a	bride	and	groom	preparing	for	an	outdoor	wedding	the	news	of	rain	has	a	negative	meaning,	but	to	the	farmer	in
the	middle	of	a	drought,	the	same	word	has	a	positive	meaning.	For	many	of	us,	rain	means	a	spoiled	picnic	but	to	the	ancient	Hebrews,	rain	meant	life,	for	without	it	their	nomadic	life	would	end.	Without	a	cultural	understanding	of	the	words	in	the	Bible,	much	is	missed	or	overlooked.Many	times	our	modern	culture	can	influence	definitions	of	words
in	a	way	not	intended	by	the	original	author.	The	Bible	often	refers	to	the	keeping	and	breaking	God's	commands	and	covenant.	To	"keep"	the	commands	of	God	is	generally	understood	as	to	"obey"	the	commands,	but	this	is	not	completely	true	since	the	Hebrew	word	"shamar"	(	 רמַָׁש 	)	literally	means	to	guard	or	protect.	The	breaking	of	the	commands	is
understood	as	"disobeying"	but	the	Hebrew	word	"Parar"	(	 רַרָפּ 	)	literally	means	to	trample	underfoot	)	.	Several	non-related	Hebrew	terms	make	it	obvious	that	the	ancients	associated	light	(and	thus	illumination	and	insight)	with	water.	This	is	a	huge	deal	because	not	until	Einstein's	two	Relativity	Theories	did	humanity	at	large	share	this	understanding.
...	continue	reading	→•	The	miracle	of	the	solar	eclipseThe	miraculous	solar	eclipse	revealed	the	stars	during	the	bright	of	day,	and	the	observer	was	born-from-above	into	a	stellar	consciousness.	...	continue	reading	→The	familiar	metaphor	equates	knowledge	with	light	but	to	the	ancients,	the	hydrological	cycle	(rain,	rivers,	sea	and	evaporation)	held	a
similar	and	equally	valid	meaning,	namely	that	of	the	conveyance	of	instructions,	or	the	joint	act	of	someone	teaching	and	someone	else	learning	from	an	instructor.	...	continue	reading	→•	Altars	and	sacrifice	in	the	Bible	discuss	human	cognitive	psychologyThe	daily	preparation	of	people's	food	was	a	continual	reminder	of	how	people's	minds	worked,
and	was	intended	in	the	same	way	as	the	Last	Supper	rite,	to	literally	'bring	to	mind'	the	greater	things	they	represented.	When	these	rites	are	executed	merely	out	of	religious	piety,	they	are	wholly	worthless	and	rather	ridiculous.	But	when	executed	with	the	doors	of	the	mind	wide	open,	they	are	the	mind's	most	nutritious	sustenance.	...	continue
reading	→•	Masculinity	in	the	Bible:	to	be	male	is	to	rememberThe	noun	זכור	(zakur)	means	male,	and	comes	from	the	verb	זכר	(zakar),	meaning	to	remember.	This	says	quite	a	bit	about	how	the	ancients	saw	masculinity.	...	continue	reading	→•	Dreams	in	the	Bible:	the	secret	language	of	GodWhether	our	subconsciousnesses	are	isolated	reservoirs	of
perfect	knowledge,	or	we	are	logged	onto	a	kind	of	Akashic	library	via	bent	and	fraying	cables,	or	getting	fed	info	crumb	by	crumb	by	aliens,	angels	or	the	Divine,	there's	something	deeply	groovy	about	dreaming.	We	all	dream,	but	only	very	few	of	us	have	the	skills	it	takes	to	interpret	dreams	into	wakeland	experiences.	...	continue	reading	→•	Wine	in
the	Bible:	wine	and	the	mindWine	in	the	Bible	appears	to	be	mostly	a	medium	via	which	something	that	ought	to	have	happened	can	be	brought	about,	mostly	by	placating	whoever	is	in	the	way.	Wine"	can	cause	joy	but	also	fill	one's	mind	with	false	convictions,	and	Jeremiah	even	speaks	of	the	wine	of	God's	wrath.	...	continue	reading	→•	The	Hebrew
heart:	the	seat	of	intelligence	and	determinationTo	the	Hebrews,	a	creature	with	a	heart	was	a	creature	who	was	able	to	assess	the	kaleidoscope	of	impulses	around	him,	sieve	out	the	things	that	were	most	important	and	more	or	less	disregard	the	rest.	Heart-forming	lies	at	the	base	of	both	intelligence	and	determination,	and	the	opposite	of	having	a
heart	is	being	either	ignorant,	indifferent	or	cowardly.	...	continue	reading	→We	moderns	are	so	used	to	soap	that	we	forget	that	to	the	ancients	it	must	have	seemed	like	a	miracle	elixir,	so	potent	and	so	effective	that	even	the	deity	heeded	it.	Soap	was	a	shield	that	could	stave	off	plagues;	a	divine	potion	that	meant	the	difference	between	life	and
death.	...	continue	reading	→•	Motherhood	in	the	Bible:	Society	as	one's	maternal	parentIn	our	modern	worlds,	our	personal	identity	is	dominant,	and	our	mother	is	merely	someone	who	brought	us	into	life	and	hopefully	cared	for	us	during	the	first	few	years	of	it.	In	the	Hebrew	mindset,	however,	the	collective	identity	was	dominant,	and	a	mother	was
that	within	what	one	was	conceived	(instead	of	born	out	of).	A	person's	mother	was	literally	the	social	group	this	person	was	part	of,	and	he	remained	'a	son	of	his	mother'	until	he	married	and	'became	one'	with	his	wife	...	continue	reading	→•	Towers	in	the	Bible:	the	nuclei	of	societiesIn	the	Biblical	narrative,	a	society's	'tower'	is	its	total	accumulated
wealth	in	both	material	sense	and	in	a	science	and	technological	sense;	its	total	library	of	wisdom	and	skills,	its	centralization	and	infrastructure.	...	continue	reading	→•	Camels	in	the	Bible	serve	as	units	of	tradeIn	Biblical	times,	camels	went	through	the	eye	of	a	needle	because	they	were	the	unit	of	international	trade.	The	very	word	גמל	(gamal),
meaning	camel,	comes	from	a	verb	that	means	to	invest.	...	continue	reading	→•	The	olive	tree	in	the	Bible	is	the	tree	of	the	anointingIn	Israel	the	king,	high	priest	and	a	prophet	were	anointed,	and	anointing	was	done	with	olive	oil.	A	failure	of	the	olive	harvest	was	a	disaster	because	that	would	mean	that	Israel's	social	structure	couldn't	be	maintained.
And	it	also	caused	the	olive	tree	to	be	one	of	the	most	symbolical	entities	in	the	Bible.	...	continue	reading	→•	Unleavened	bread:	bread	without	remnantThe	Hebrew	word	for	leaven	literally	means	remnant,	and	anything	unleavened	was	either	made	in	such	haste	that	the	residual	starter	batch	of	leaven	had	had	no	time	to	spread	through	the	rest	of	the
dough,	or	otherwise,	the	baker	had	had	no	access	to	a	properly	cultivated	culture.	In	the	Bible	there	is	quite	a	symbolic	load	attached	to	this	unleavened	bread.	...	continue	reading	→•	Myrrh,	the	oil	of	joy	and	weddings	nightsMyrrh-oil	became	the	"oil	of	joy"	with	which	God	anointed	the	righteous	(Psalm	45:7),	but	mostly	it	became	associated	with	the
consummation	of	marriage.	Esther	bathed	in	myrrh	for	six	months	before	she	was	presented	to	the	king	(Esther	1:2).	Solomon	sprinkled	his	bed	with	myrrh	and	invited	his	bride	to	drink	their	fill	of	love	until	the	morning	(Proverbs	7:17-18)	...	continue	reading	→•	Snakes	in	the	Bible:	how	a	symbol	of	wisdom	got	its	bad	repTogether	with	the	bull	and	the
eagle,	the	snake	provided	one	of	the	most	dominant	animalistic	symbols	of	the	ancient	world.	But	the	snake	also	became	the	most	anti-intuitive	(at	least	to	our	modern	intuition)	and	subsequently	one	of	the	least	understood	better-known	symbols	of	antiquity.	...	continue	reading	→•	A	brief	history	of	theology:	worship	before	lordsFormal	mastery	and
complex	government	were	invented	a	few	millennia	ago	but	theology	has	been	around	for	as	long	as	mankind	has	left	traces.	Theology	can	therefore	not	stem	from	reverence	of	higher	ranks	and	originated	in	utterly	other	considerations	than	those	of	modern	religions.	...	continue	reading	→•	The	blind	and	the	lame:	a	proverbial	mysteryWhy	are	the
blind	and	the	lame	grouped	into	a	proverbial	unity,	and	not,	say,	the	blind	and	the	deaf,	or	the	lame	and	the	one-armed?	It	turns	out	that	the	term	'blind	and	lame'	reflects	much	more	than	simply	random	infirmities,	and	presents	a	subtle	but	profound	juxtaposition.	...	continue	reading	→•	How	laughter	shaped	our	worldThe	study	of	natural
synchronicity	indicates	that	human	singing	and	laughing	originated	not	in	entertainment	but	in	demonstrations	of	force,	and	are	similar	to	an	animal's	standing	upright,	showing	teeth	or	flapping	brightly	colored	feathers.	...	continue	reading	→•	Feet	and	erotica	in	the	Bible:	do	feet	euphemize	male	genitalia?It's	been	overly	reported	that	the	Hebrew
word	for	"feet"	may	actually	be	a	euphemism	for	the	male	genitals.	A	closer	look	suggests	that	this	may	actually	jump	the	gun	a	bit.	...	continue	reading	→•	The	pomegranate	in	the	Bible:	a	godly	fruitLong	before	Abraham	left	Babylon,	the	pomegranate	had	gone	before	him	and	was	cultivated	and	naturalized	over	the	whole	Mediterranean	region.	It	was
quickly	recognized	as	an	unusually	potent	fruit;	even	modern	scientists	appear	to	be	quite	flabbergasted	by	the	many	propitious	"physiological	effects	of	pomegranate	juice	constituents"	and	produce	colossal	studies	to	show	it.	...	continue	reading	→•	Leaven	in	the	Bible:	of	remnants	and	going	viralLeaven	is	a	fungus	that	freely	flows	through	the	air	and
settles	on	everything,	like	living	dust.	It	feeds	on	sugars	and	produces	carbon	dioxide,	which	explains	bubbles	in	bread	and	beer.	Archeology	shows	that	leaven	was	domesticated	thousands	of	years	ago,	when	people	managed	to	isolate	and	cultivate	strands	of	leaven	that	resulted	in	the	best	beer	and	bread.	The	key	to	the	process	was	to	not	use	all	the
leavened	dough	for	bread,	but	to	leave	some	behind.	That	remnant	or	residue	was	then	injected	into	the	next	batch	of	dough,	and	in	time	this	next	batch	would	have	become	fully	permeated	by	the	original	leaven.	...	continue	reading	→•	Peace	comes	from	learning,	not	from	feelingIn	Hebrew,	peace-making	means	whole-making.	Hebrew	peace-making
requires	the	effortful	acquisition	of	intimate	knowledge	of	the	opponent,	and	since	in	Hebrew	love-making	is	pretty	much	the	same	as	knowing	someone,	the	command	to	"love	your	enemy"	has	everything	to	do	with	studying	your	enemy.	...	continue	reading	→•	Cities	of	Refuge	have	nothing	to	do	with	the	anger	of	the	victim's	familyA	willful	killer	was	to
be	willfully	killed.	But	how	do	you	accidentally	kill	an	accidental	killer?	And	why	would	a	man-slayer	have	to	stay	in	the	city	of	refuge	until	the	high	priest's	death?	...	continue	reading	→•	How	human	genitalia	relate	to	human	governmentsYou	wouldn't	guess	it	but	human	governments	have	a	lot	in	common	with	human	genitalia.	And	souls	explain	dark
matter.	This	also	means	that	humanity	can	only	survive	if	we	can	stop	thinking	with	our	...	...	continue	reading	→•	What	is	a	woman?	The	Biblical	answer	to	a	worldly	questionPeople	who	ask:	What	is	a	woman?	don't	realize	that	the	question	says	more	about	them	than	anything	else.	Skipping	all	the	obvious,	we'll	have	a	look	at	what	the	Bible	has	to	say
about	gender	and	its	transcendence.	...	continue	reading	→Red	is	the	color	of	dawn	and	is	also	the	first	color	a	human	baby	learns	to	see.	It	seems	plausible	that	to	the	Hebrews	the	color	red	signified	the	rudiments	or	principal	beginnings	of	civilization,	which	of	course	is	a	mere	manifestation	of	the	beginning	of	a	wisdom	tradition,	or	as	we	would	call	it
today,	the	preservation	of	information	(in	a	cultural	expression).	...	continue	reading	→•	The	word	'Lord'	in	the	Bible	is	a	huge	misnomerClassical	translations	render	both	the	word	'adonai'	and	the	name	'YHWH'	with	'Lord'	but	this	is	an	unfortunate	mistake,	as	neither	is	an	authoritative	term.	...	continue	reading	→•	From	the	Biblical	meta-concept	of
the	day	derives	the	specific	solar	dayOur	noun	יום	(yom),	meaning	day,	is	mostly	used	to	indicate	the	light-part	of	a	solar	day,	or	rather,	the	part	during	which	one	can	work,	travel	and	trade.	It's	opposite	of	ליל	(layil),	meaning	night.	...	continue	reading	→•	Christ's	many	crowns:	How	one	word	forms	several	titles	of	ChristThe	Hebrew	noun	ראש	(ro'sh)
means	top	or	head	and	many	of	its	nuances	have	been	ascribed	to	Christ	in	some	form	or	other.	Still,	there	is	an	important	difference	between	the	Hebrew	sense	of	primality	or	chiefdom	and	that	of	us	moderns.	...	continue	reading	→•	Does	a	man	have	a	penis	because	God	made	him	in	His	image?God	has	hands	(Exodus	16:3),	arms	(Deuteronomy
33:27),	feet	(Isaiah	66:1)	and	even	wings	(Psalm	91:4)	and	much	to	the	chagrin	of	all	the	right	people,	when	He	made	man	in	His	image	(Genesis	1:26),	He	didn't	stop	with	hands	and	feet:	God	has	a	penis.	...	continue	reading	→•	Salt	in	the	BibleEntire	wars	(milhama)	have	been	fought	over	salt	(melah),	and	the	word	'milhama'	comes	from	'laham',
meaning	to	wage	war	or	to	eat.	It's	also	part	of	the	name	Beth-lehem,	and	when	Jesus	says:	'You	are	the	salt	of	the	earth,'	He	doesn't	just	mean	to	say	what	a	fine	condiment	we	are.	...	continue	reading	→•	In	Hebrew	the	word	for	soul	describes	not	a	thing	but	an	actThe	modern	concept	of	'soul'	is	presently	so	much	divorced	from	the	Hebrew	noun	נפש
(nepesh)	that	translators	should	steer	clear	from	it	as	much	as	possible.	The	Hebrew	'nepesh'	is	really	not	the	same	as	the	Greek	'psuche'	or	the	modern	"soul".	...	continue	reading	→•	What	to	think	of	the	'face'	of	God?In	Hebrew	a	face	is	not	simply	something	that	looks	like	two	eyes	and	a	nose,	but	rather	the	whole	of	a	person's	attentions	and
inclinations.	God	has	no	parts	but	He	does	have	a	face,	since	He	does	have	attentions	and	inclinations.	...	continue	reading	→	This	is	the	latest	version	of	the	dictionary	from	Biblical	Hebrew	to	English	that	I	have	written.	This	is	the	dictionary	that	I	use	when	reading	the	Hebrew	Old	Testament,	as	the	vocabulary	is	too	large	for	me	to	remember	all	the
words	found	there.	Because	I	use	this	myself,	I	find	typos	that	I	didn’t	know	I	had	written.	More	importantly,	the	more	I	learn	about	Biblical	Hebrew	language,	it	causes	me	to	re-evaluate	definitions	I	have	previously	posted.	I	often	spend	hours	on	a	single	word,	trying	to	pin	down	exact	meanings,	as	far	as	that	is	possible.	It	is	now	posted	here	with	the
hope	that	others	may	be	blessed	by	God’s	word.	Almost	all	of	the	Biblical	Hebrew	language	that	I	know,	I	have	learned	from	reading	and	rereading	the	Old	Testament	in	Hebrew	and	Aramaic.	Then	analyzing	what	I	have	read	for	understanding.	Looking	at	the	world’s	present	situation,	I	fear	that	this	may	be	the	last	update	that	I	may	be	able	to	publish.
For	those	who	follow	me,	download	this	ASAP.	My	prayer	is	that	others	may	be	able	to	pick	up	where	I	leave	off.


